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Dragi kupče,

Čestitamo! Postali ste vlasnik uređaja Espresso Automatic EA89 serije. Ovaj novi proizvod nudi više od 14 toplih 
napitaka: espresso, dvostruki espresso, kavu, dvostruku kavu, ristretto, doppio, Americano, cappuccino, dvostruki 
cappuccino, latte, dvostruko latte, pjenušavo mlijeko, zeleni čaj, crni čaj, biljni čaj. Osim ovog velikog izbora, uređaj 
vam nudi brojne prilike za prilagodbu pića, na primjer, može koristiti funkciju koja će povećati intenzitet vaše kave, ako 
cijenite personaliziranu kavu može postaviti količinu, snagu i temperaturu vaših napitaka. 

Najčešće konzumirani napici dostupni su jednostavnim dodirom na glavnom sučelju. Što se tiče zaslona, to vam 
omogućuje praćenje napretka pripreme kave i omogućuje jednostavan pristup različitim izbornicima. Većina napitaka 
može se pripremiti u dvije šalice, što štedi vrijeme. 

Zahvaljujući tehnologiji sile KRUPS Quattro, uključujući i Compact Thermoblock sustav s ugrađenom perkolacijskom 
komorom, 15 bara pumpe i zato što koristi zrna kave koja se samelju neposredno prije izrade kava, vaš uređaj će 
vam poslužiti vruće osvježenje, espresso i kavu od prve šalice s maksimalnom aromom i kremastom zlatno-smeđom 
pjenom.Da bi se postigao maksimalni okus, espresso se tradicionalno poslužuje u maloj, porculanskoj šalici. Za 
optimalnu temperaturu espressa i gustu kremastu pjenu, preporučujemo da prethodno zagrijete svoju šalicu. 
Vjerojatno ćete morati probati nekoliko vrsta kave prije nego što pronađete onu koja vam odgovara. Eksperimentiranjem 
s mješavinom i / ili pečenjem, na kraju vodi do idealnih rezultata.
Espresso kava ima bogatiju aromu od klasične filter kave. Unatoč jačem okusu koji ostaje dulje na nepcima, espresso 
sadrži manje kofeina nego filter kava (oko 60 do 80 mg po šalici u usporedbi s 80 do 100 mg po šalicu) zbog kraćeg 
razdoblja perkolacije. 
Kvaliteta korištene vode još je jedan odlučujući čimbenik koji utječe na ukupnu kvalitetu pripremljene kave. Vaš uređaj 
treba koristiti vodu koja je svježa i iz slavine (tako da nije imala vremena doći u kontakt sa zrakom), što znači da nije 
prehladna i nema miris klora.
Osjetljive na dodir, ergonomične i udobne tipke olakšavaju vam pregledavanje. Bit ćete vođeni kroz svaki korak, od 
pripremanja pića do servisiranja vašeg napitka.
Želimo vam dugogodišnje uživanje u vašem uređaju Krups.
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Da biste najbolje iskoristili svoj uređaj i dobivali kvalitetne kave, evo nekoliko savjeta:

• Kvaliteta vaše vode značajno utječe na kvalitetu okusa. Kamenac i klor mogu mijenjaju okus vaše kave. 
Preporučujemo da koristite Claris Aqua Filter System ili vodu s niskim udjelom minerala za očuvanje okusa vaše 
kave.

• Pri pripremi isključivo recepata za kavu, preporučujemo da koristite  porculanske šalice, prethodno zagrijane (npr. 
pomoću toplom vodom) i veličine prikladne za količinu koju želite napraviti. Za pripreme od mlijeka preporučujemo 
korištenje šalica od debelog stakla za ukusan rezultat.

• Pržena zrna kave mogu izgubiti svoj okus ako nisu zaštićena. Preporučujemo da upotrijebite količina zrna potrebnih 
za potrošnju tijekom sljedećih 4-5 dana. Iako je kvaliteta kave subjektivna i raznolika, preporučujemo da koristite 
arabicu, a ne robusta kavu.

• Na kraju, imajte na umu da se uljane i karamelizirane zrna kave moraju izbjegavati jer mogu oštetiti vaš uređaj.
• Kvaliteta i finoća mljevenja određuju snagu okusa i kvalitetu kave. Što su sitnija zrna to je bogatija krema. Nadalje, 

mljevenje treba prilagoditi prema željenom napitku: sitno mljevenje za ristretto i espresso, grublje za kavu.
• Možete koristiti pasterizirano ili UHT, obrano, poluobrano ili punomasno mlijeko, ravno iz hladnjaka (7°C). Koristeći 

posebne vrste mlijeka (mikrofiltrirane, sirove, fermentirane, obogaćene, itd.) Ili od žitarica (riža, badem zob, itd.) mogu 
proizvesti manje zadovoljavajuće rezultate, pogotovo kada je riječ o količini i kvaliteti pjenu.
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VAŽNE INFORMACIJE ZA RAD S UREĐAJEM

U ovom priručniku naći ćete sve važne informacije o pripremi, korištenju i održavanju Vašeg uređaja Pažljivo pročitajte 
upute prije uporabe  po prvi put i čuvajte ih za buduće uporabe: KRUPS se ne može se smatrati odgovornim u slučaju 
bilo kakve uporabe koja nije u skladu s uputama.

VODIČ KROZ SIMBOLE

 Upozorenje: Opasnost od teških ozljeda ili smrti. Simbol munja upozorava na električne opasnosti.

 Upozorenje: Rizik od mogućih kvarova, oštećenja ili uništavanja uređaja.

  Upozorenje: Opća ili važna napomena o radu uređaja.

Proizvodi isporučeni s vašim UREĐAJEM
Provjerite isporučene proizvode s uređajem. Ako nedostaju neki dijelovi, obratite se telefonskoj liniji (pogledajte Početne 
postavke).

Dostavljeni dijelovi:
- Espresso Automatic Series EA89
- 2 tablete za čišćenje
- 1 vrećica za uklanjanje kamenca
- Nastavak za mlijeko prilagodljiv sklopu “One Touch Cappuccino”
- Demontažni ključ za čišćenje kruga pare
- Brošura o sigurnosti
- Claris - Aqua Filter System uložak s dodatnom opremom
- 1 štapić za ispitivanje tvrdoće vode
- Upute
- Jamstveni dokumenti
- 1 komplet za čišćenje mlaznice za paru

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE

Uređaj Espresso Automatic Serije EA 89
Napon struje 220-240V

Pritisak pumpe 15 bara
Spremnik kave u zrnu 250 g

Potrošnja energije 1450 W tijekom rada
Spremnik vode 2,5 l

Prva uporaba i odlaganje Unutarnja uporaba, na suhom mjestu
Dimenzije 367*240*380

Težina 8,4 kg

Moguće su tehničke izmjene.
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OPIS UREĐAJA

A Ručica spremnika za vodu / poklopac
B Spremnik vode
C Kolektor za kavu
D Izlazi za kavu podesivi po visini
E Rešetka i odvojiva posuda za kapljevinu
F Poklopac posude za zrna kave
G One Touch Cappuccino odvojivi nastavak
H Cijev za mlijeko i konektor
I Razina vode pluta

1   SPREMNIK KAVE
J Poluga za podešavanje finoće mljevenja
K Utor za tablete za čišćenje
L Metalni mlinac

2   PLOČA ZASLONA
M Zaslon
N “On-off” tipka
O Tipke osjetljive na dodir

Posebne informacije o:
Spremniku za kapljevinu: omogućuje vam sakupljanje vode ili kave koja bi mogla izlaziti iz uređaja za vrijeme i nakon 
pripreme. Važno je uvijek ga ostaviti na mjestu i redovito ga prazniti.

 Važno: Pažljivo pročitajte ove upute i zadržite ih za buduću uporabu. Slijedite sigurnosne smjernice.

OPĆENITO

Opis tipki

Tipka Opis/Funkcija

Uključivanje i isključivanje uređaja
Potrebno je pritisnuti i držati tipku za pokretanje.

Omogućuje vam povratak na prethodni zaslon ili zaustavljanje recepta u tijeku.

Potražite prema gore u izborniku / povećajte odabrani parametar.

Potražite prema dolje u izborniku / smanjite odabrani parametar.

Potvrda odabira.

Funkcija za povećanje snage kave.

Funkcija za dodavanje jakog espressa u odabrani recept. Dostupna je s glavnim receptima 
(espresso, duge kave, cappuccino, Macchiato, čaj) prema modelu.

Počinje priprema espresso.

Počinje priprema kave.
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UPORABA UREĐAJA / POSTAVLJANJE UREĐAJA

 Oprez: Spojite uređaj na uzemljenu 230 V utičnicu. Ukoliko ne slijeditu na napomenu riskirate smrtonosne ozljede 
zbog struje! Poštujte sigurnosne smjernice navedene u knjižici “Sigurnosne smjernice”.

Uključivanje uređaja

Uključite uređaj pritiskom tipke  za uključivanje / isključivanje dok se na zaslonu ne pojavi “Hello”. Slika 1. Slijedite 
upute koje daje vaš uređaj.

Početne postavke

Prilikom prvog korištenja uređaja, od vas će se tražiti da konfigurirate različite postavke. Slijedite upute prikazane na 
zaslonu. Cilj sljedećih odlomaka je dati vam nekoliko vizualnih znakova.
Ovdje su potrebne prve postavke:

Jezik

Odaberite jezik prikaza pritiskom strelica dok se ne pojavi jezik po vašem izboru. Pritisnite “OK” za potvrdu.

Mjerna jedinica

Možete namjestiti mjernu jedinicu za volumen u ml ili oz.

Datum i vrijeme

Za podešavanje vremena pritisnite željeni format vremena (24 sata ili AM / PM).

Automatsko isključivanje

Moguće je programirati vrijeme u kojem želite da se vaš uređaj automatski uključi. Ova postavka može biti prilagođene 
kako želite: dnevni, tjedni ili vikend. Odaberite vrijeme u kojem želite da se automatski pokreće format koji je prethodno 
odabran. Također možete odabrati duljinu vremena nakon čega će se uređaj automatski isključiti kako bi se optimizirala 
potrošnja energije.

Ispiranje kruga za kavu

Možete ga uključiti ili isključiti prilikom uključivanja uređaja. To vam omogućuje da osigurate kvalitetu kave u šalici kako 
bi se izbjegla prisutnost ostataka.

Instalacija filtera

Kada se prvi put uključujete, uređaj pita želite li instalirati filtar. Ako to želite, i ako potrebno radi tvrdoće vaše vode, 
odaberite “YES” i slijedite upute na zaslonu.

Započinje priprema Cappuccina.

Započinje priprema Macchiata (ovo je kava, a slijedi je pjenušavo mlijeko).

Pruža pristup izborniku za pripremu čaja ili biljnog čaja.

Pruža pristup dodatnim pripremama: Ristretto, Pjenušavo mlijeko, Doppio, Americano, 
(prema oblikovati).

Omogućuje pristup općem izborniku (postavke uređaja, čišćenje i informacije o proizvodu).

Posebne informacije o osvjetljenju tipki

Kada tipka nije osvijetljena, odgovarajuća funkcija nije dostupna.
Kada je malo osvijetljena, funkcija je dostupna i može se odabrati.
Dok je tražena funkcija u tijeku, svjetlo postaje vrlo svijetlo.
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Ugradnja uloška u uređaj: Stavite uložak filtera na dno spremnika vode pomoću ključa koji je isporučen s uloškom. 
Slika 4. Postavite mjesec kada je spremnik umetnut (položaj 1 na slici, lijeva strana otvora) zakretanjem sivog prstena 
smještenog na gornjem kraju filtera. Mjesec u kojem se spremnik treba zamijeniti označen je u položaju 2 na ilustraciji. 
Slika 5. Stavite spremnik od 0,6 l pod izlaz pare. Slika 6. Uređaj  se mora postaviti po tome je li filter instaliran ili ne. 
To znači da vodeni krugovi moraju biti popunjeni. Da biste to učinili, slijedite upute na zaslonu. Uređaj će započeti 
punjenjem kruga kojim kola voda predgrijavanje krugova, a zatim će završiti s automatskim ispiranjem.
Zaslon će vas obavijestiti kada završite instalaciju.

Tvrdoća vode

Morate postaviti uređaj ovisno o tvrdoći vode, od 0 do 4. Da biste to učinili, slijedite ove upute: Prije uporabe aparata 
prvi put provjerite tvrdoću vodu kako biste mogli postaviti aparat prema tome. Ovaj postupak također treba provesti 
kada koristite uređaj na mjestu gdje je tvrdoća vode drugačija ili ako primijetite razliku u tvrdoći vode. Da biste provjerili 
tvrdoću vode, upotrijebite test traku isporučenu s vašim uređajem ili se obratite mjesnom vodovodu Pojedinosti 
navedene u donjoj tablici:

Napunite čašu vode i umetnite traku. Slika 2.
Nakon 1 minute pročitajte razinu tvrdoće vode. Slika 3.
Označite broj crvenih zona prilikom konfiguriranja uređaja.

Priprema uređaja

Izvadite i napunite spremnik za vodu. Slika 7.
Zamijenite spremnik za vodu. Slika 8.
Uklonite poklopac posude za zrna kave i dodajte zrna kave (maksimalno 250 g). Slika 9.
Zamijenite poklopac posude za zrnu kave. Slika 10.

Stupanj tvrdoće 
Razred 0 

Jako mekana
Razred 1 
Mekana

Razred 2 
Prosječno tvrda

Razred 3 
Tvrda

Razred 4
Jako tvrda

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Postavka uređaja 0 1 2 3 4

PRIJE PRIPREME NAPITAKA: VAŽNE INFORMACIJE

Ovisno o odabranim napicima, automatski espresso aparat EA89 automatski prilagođava količinu mljevene kave.

Priprema mlinca

Možete podesiti jačinu kave podešavanjem kako se zrna kave usitnjava. Općenito, što je finije mljevena kava to je kava 
jača. Može se također razlikovati ovisno o vrstama upotrijebljene kave. Mi preporučujemo finu postavku za espresso i 
grubu postavku za kavu.
Namjestite finoću mljevenja zakretanjem izbornika za podešavanje finoće mljevenja (J) koja se nalazi u spremniku kave. 
Ova bi postavka trebala biti primijenjena za vrijeme mljevenja. Nakon 3 runde primjetit ćete izraženu razlika u okusu.
Postavljanje finoće mljevenja korisno je kada promijenite vrstu kave ili ako želite napraviti više kave ili manje jaku kavu. 
Međutim, ne preporučuje se sustavno korištenje ove postavke.

Podešavanje izlaza za kavu

Za sve dostupne napitke možete smanjiti ili podizati izlaze za kavu prema veličini šalice ili čaše. Sl.11.
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PRIPREMA KAVE KROZ IZRAVNI PRISTUP

N.b.: Svaki put kada pripremate napitak aparat će se sjetiti posljednjeg napitka pripremljenog, uključujući i postavke 
koje su odabrane.

Priprema

Stavite šalicu ispod izlaza za kavu. Sl.12.
Pritisnite tipku za željeno piće.
Ako uređaj otkrije nedostatak vode kada zatražite ovu pripremu, od vas će zatražiti da popunite spremnik.

Moguće postavke

Moguće je povećati jačinu kave pritiskom  i / ili dodavanjem preparata za kavu .
S uređajem možete pripremiti jednu ili dvije šalice.
Stroj počinje mljevenjem kave, tampiranjem mljevene kave i napokon kuhanjem kave. Moguće je
podesite finoću mljevenja kave pomoću tipka:  i .
U bilo kojem trenutku možete zaustaviti pripremu pritiskom na .

 Važno: Automatsko ispiranje izlaza za kavu: prema vrsti pripreme, uređaj može završi automatski program 
ispiranja kad se isključi. Ciklus traje samo nekoliko sekundi i automatski se zaustavlja.

PRIPREMA MLIJEČNIH NAPITAKA KROZ IZRAVNI PRISTUP

Moguće postavke

Moguće je povećati jačinu kave pritiskom  i / ili dodavanjem preparata za kavu . Para se koristi za pjenjenje 
mlijeka. Kako je potrebna viša temperatura pri proizvodnji pare, uređaj će raditi dodatnu fazu predgrijavanja.

Zaustavljanje napitka tijekom pripreme

Istjecanje napitka možete zaustaviti u bilo kojem trenutku pritiskom na tipku za povratak . Oprez, pritiskom na 
ovu tipku uređaj se može ažurirati, što može trajati i do 30 sekundi. Ova faza je normalna. Kada se ciklus prekine, ne 
zaustavlja se odmah. Uređaj će završiti svoj ciklus i priprema će se otkazati.

Funkcija duple šalice

Možete pripremiti dvije šalice istodobno. Dvije funkcije pripreme mogu se jednostavno pristupiti duplim pritiskom na 
izbor i vrijedi za sva pića (osim  i ).

DARK funkcija

Funkcija “DARK” omogućuje povećanje intenziteta kave (njezine snage).
Možete je aktivirati ili deaktivirati na različite načine:
• Prije odabira odabranog napitka jednostavno pritisnite DARK.
• Tijekom pripreme napitka, i do kraja mljevenja: možete pritisnuti DARK.

• Odabirom parametra “DARK” u izborniku Postavke. Da biste to učinili, otvorite izbornik Postavke pomoću tipke 
zatim Settings > drink settings > Dark. Funkcija će biti aktivirana za sve “kavene” napitke. 

To isto možete učiniti kako biste ga deaktivirali.

EXTRA SHOT funkcija

Funkcija “extra shot” omogućuje vam dodavanje kave na kraju odabranog napitka.
Možete je aktivirati ili deaktivirati na različite načine:
• Prije odabira odabranog napitka: samo pritisnite EXTRA SHOT.
• Tijekom pripremem napitka,
• Odabirom parametra “EXTRA SHOT” u izborniku Postavke. Da biste to učinili, otvorite izbornik Postavke pomoću 

tipke , a zatim Postavke > Drink settings > EXTRA SHOT. Stoga će funkcija biti aktivirana za sve pripreme 
napitaka.

To isto možete učiniti kako biste ga deaktivirali.
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Izrada cappuccina 

Spojite ravnu stranu mliječne cijevi na sklop “One Touch Cappuccino” Sl. 13. Uronite drugu stranu (zakrivljenu stranu) u 
posudu s mlijekom ili izravno u bocu mlijeka. Stavite čašu ispod izlaza za kavu / mlijeko. Sl.15.

Pritisnite tipku “Cappuccino”  Slika 16. Sve postavke mogu se mijenjati. Priprema počinje pjenjenjem mlijeka 
(moguće je namjestiti vrijeme), a potom kave (moguće je podesiti volumen). Podešavanje vremena kuhanja omogućuje 
vam mijenjanje količine mlijeka i pjene. Sljedeći koraci automatski slijede i vaš napitak je spreman. Fig.17.
Svaki put kad se pokreće “Cappuccino”, uređaj će se sjetiti posljednjeg pripremljenog napitka, uključujući postavke 
koje su bile odabrane.

Priprema Macchiata 

Spojite desnu stranu mliječne cijevi na blok “One Touch Cappuccino” Sl. 13. Uronite drugi kraj (kosa strana) u posudu 
ispunjenu mlijekom ili izravno u bocu mlijeka. Stavite čašu ispod izlaza za kavu / mlijeko. Sl.15.

Pritisnite tipku “Macchiato”  Slika 18. Sve postavke mogu se mijenjati.
Priprema počinje kavom (moguće je namjestiti volumen) i zatim se pjeni mlijeko (moguće je postaviti vrijeme). 
Podešavanje vremena kuhanja omogućuje vam mijenjanje količine mlijeka i pjene. Sljedeći koraci automatski slijede i 
vaš napitak je spreman. 
Svaki put kad se pokrene “Macchiato”, uređaj će se sjetiti posljednjeg pripremljenog napitka, uključujući postavke koje 
su bile odabran.

Čišćenje nakon pripremanja mliječnih napitaka

Ispiranje kruga mlijeka
Zaslon pokazuje “Isperi mlijeko?” na kraju svake pripreme.
Preporučljivo je isprati nakon uporabe mliječne funkcije kako bi se osigurala čistoća pribora za pjenu i mlijeko
Tijekom ispiranja potrebno je sustavno rastaviti i očistiti cjevčicu i nastavak toplom vodom. Slike 21 i 25.
Za najbolje rezultate, savjetujemo da redovito čistite odvojivi nastavak “One Touch Cappuccino” (vidi općenito poglavlje 
održavanja).
Ako primijetite promjenu kvalitete mlijeka, nemojte se ustručavati ponoviti postupak ispiranja i čišćenja: sustav mlijeka 
koji nije dobro održavan može uzrokovati ovu vrstu problema.

PRIPREMA ČAJA

Moguće postavke

Vaš uređaj omogućuje pripremu tri vrste čaja (zeleni čaj, crni čaj, biljni čaj). Možete podesiti volumen prema ukusu, 
Temperatura tople vode prilagođena je odabranom napitku. Možete programirati EXTRA SHOT  u čaj koji će vam 
omogućiti da pripremite napitak “čaj / kava” koji je vrlo moderan.

Priprema čaja

Odaberite  na zaslonu. Stavite šalicu ispod izlaza za kavu. Sl.12.
Zatim odaberite odabrano piće i pritisnite .
Ako uređaj ne otkrije vodu kada pošaljete zahtjev, zatražit će od vas da ispunite spremnik.
Volumen možete mijenjati pomoću tipke  ili  tijekom pripreme.

PRIPREMA OSTALIH NAPITAKA: 
RISORETTO, DOPPIO, AMERICANO, PJENJENJE MIJEKA

Priprema

Stavite šalicu ispod izlaza za kavu. Sl.12.
Ako uređaj ne otkrije vodu kada pošaljete zahtjev, zatražit će od vas da napunite spremnik.
Pritisnite tipku  i pomoću tipke  i  odaberite željeni napitak: Ristretto, Doppio, Americano, Pjenušavo mlijeko.
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Priprema Ristretta

Odaberite Ristretto i pritisnite .
Uređaj počinje mljevenjem i tampiranjem mljevene kave i napokon kuhanjem kave. Moguće je podesite volumen kave 
pomoću tipki  i  .
U bilo kojem trenutku možete zaustaviti pripremu pritiskom na .

Priprema DOPPIO kave

Odaberite DOPPIO i pritisnite .
Priprema je identična RISTRETTO kave, ali s dvostrukim ciklusom kave.

Priprema AMERICANO kave

Odaberite AMERICANO i pritisnite .
Pripravak je identičan DOPPIO kavi ali slijedi topla voda.

Izrada pjenastog mlijeka

Spojite ravnu stranu mliječne cijevi na “One Touch Cappuccino” odvojivi sklop Slika 13. Uronite u drugi dio u posudu 
napunjenu mlijekom. Sl.14
Parna cjevčica se koristi za pjenjenje mlijeka. Kako je potrebna viša temperatura pri proizvodnji pare, uređaj će 
pokrenuti dodatnu fazu predgrijavanja.
Izbornik vam omogućiti prilagodbu vremena pjenjenja. Možete ga mijenjati pritiskom na tipke  ili . Zatim pritisnite

. Vrijeme korištenja posljednjeg pjenjenja bit će zapamćeno za sljedeću pripremu.
U bilo kojem trenutku možete preuzeti pripremu pritiskom na .

Ispiranje “One Touch Cappuccino” nastavka

Molimo pogledajte odlomak “Ispiranje mlijeka” u odjeljku PRIPREMANJE NAPITAKA S MLIJEKOM

OSTALE FUNKCIJE

Izborniku Postavke možete pristupiti TIPKOM  koja vodi do općenitog izbornika (održavanje postavki) i informacije o 
proizvodu).

Postavke

Odabirom izbornika Postavke možete izvršiti željene izmjene kako biste optimizirali jednostavnost uporabe i svoj ukus
U nastavku su dostupne glavne postavke.

Datum Morate postaviti datum, osobito kada koristite uložak protiv kamenca.

Sat Možete odabrati prikaz 12 ili 24-satnog sata.

Jezik Možete odabrati jezik po svom izboru od ponuđenih.

Mjerne 
jedinice

Možete postaviti jedinicu mjerenja u ml ili oz.

Zaslon Svjetlinu zaslona možete prilagoditi prema vašim željama.

Temperatura 
kave

Možete podešavati temperaturu pića kave na tri različite razine.

Temperatura 
čaja

Možete podesiti temperaturu čajeva na tri različite razine.

Tvrdoća vode Podesite tvrdoću vode od 0 do 4. Pogledajte poglavlje “Mjerenje tvrdoće vode”.

Automatsko 
uključivanje

Automatski možete pokrenuti predgrijavanje uređaja u određeno vrijeme.

Automatsko 
isključivanje

Možete odabrati trajanje nakon kojeg će se aparat automatski isključiti (trajanje neuporabe).
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Automatsko 
ispiranje

Možete odabrati aktiviranje automatskog ispiranja izlaza za kavu ili ne kada se pokreće uređaj.

Postavke 
napitaka

Možete vratiti zadane postavke. Također možete trajno aktivirati DARK i EXTRA SHOT za sva pića 
(osim ).

Pripremljeni 
napici

Prikazuje broj pripremljenih napitaka.

Čišćenje 
kavenih 
krugova

Označava da je potrebno izvršiti unutar x broja ciklusa.

Čišćenje 
kamenca

Označava da je potrebno izvršiti unutar x broja ciklusa.

Filter Označava da će ga trebati mijenjati za x dana ili x litara.

Čišćenje krugova 
mlijeka

Pruža pristup čišćenju cappuccino nastavka što je neophodno za osiguravanje dobre mliječne 
pjene

Ispiranje krugova 
mlijeka

Pruža pristup ispiranju nastavka za cappuccino što je neophodno za osiguravanje kvalitetnog 
pjenjenja mlijeka.

Ispiranje kruga 
kave

Omogućuje ispiranje kruga kave uređaja što osigurava optimalni okus kava.

Čišćenje krugova 
kave

Pruža pristup čišćenju kruga kave (pomoću tableta za čišćenje), što osigurava optimalni okus 
kave.

Čišćenje kamenca
Omogućuje pristup uklanjanju kamenca, što je neophodno za dugotrajnost vašeg aparata. Kada 
broj napravljenih napitaka nije dovoljno visok da bi bilo potrebno uklanjanje kamenca funkcija 
nije aktivna

Filter
Omogućuje pristup funkciji filtriranja, korisno ako je voda vrlo tvrda, kako bi se osigurao najbolji 
okus kave i duži vijek trajanja aparata.

Za izlaz iz postavki pritisnite  ili Settings tipku.
Postavke će biti sačuvane u memoriju uređaja, osim datuma i vremena.

Održavanje

Sve ove opcije omogućavaju vam provođenje određenih programa. Pratite upute na zaslonu.

Za izlaz iz izbornika Cleaning (čišćenje) pritisnite tipku  ili Settings (postavke).

Informacije

Izbornik “Info” pruža pristup informacijama o vašem korištenju i određenim fazama u radu vašeg aparata. To vas
također vas obavještava o njegovom održavanju. U nastavku su dostupni glavni detalji.

ODRŽAVANJE

Pražnjenje kolektora kave i posude za kapljevinu

Nakon određenog broja kave, uređaj će vas tražiti da ispraznite kolektor kave i posudu za kapljevinu. Neispravno 
izvršavanje ovih operacija može oštetiti vaš uređaj.
Spremnik za kapljevinu prikuplja višak vode i kapljevinu, a kolektor za kavu sakuplja upotrijebljenu mljevenu kavu. Ako 
se prikaže poruka “Prazni dvije ladice”, izvadite, ispraznite i očistite posudu za kapljevinu. Uklonite, ispraznite i očistite 
kolektor za kavu (C). Slika 19. Zamijenite kolektor kave. Slika 20.
Posuda za kapljevinu opremljena je plovkom koja označava kada treba pražnjenje. No, uređaj je također programiran 
zatražiti da se posuda za kapljevinu isprazni nakon određenog broja kave.

Ispiranje krugova:

Možete početi ispiranje u bilo kojem trenutku pritiskom  i odabirom opcije Održavanje.
Prema vrsti pripremljenog recepta, uređaj može završiti automatsko ispiranje kada je isključen.
Također je moguće postaviti program automatskog ispiranja kad je uključen (pogledajte “Postavke”).
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Automatski programi za čišćenje

Automatski program čišćenja kruga za kavu

Poruka na zaslonu će naznačiti kada se program uređaja za čišćenje mora pokrenuti. Da biste pokrenuli ovaj program 
čišćenja, potreban vam je spremnik s najmanje 0,6 l, a koji bi trebao biti smješten ispod otvora za kavu i parne cjevčice, 
te tableta za čišćenje KRUPS-a. Slika 34a. Pažljivo slijedite navedene upute na zaslonu. Također je moguće pokrenuti 
ciklus čišćenja putem izbornika Maintenance (Održavanje).

 Važno: Ne morate pokrenuti program čišćenja čim ga aparat zatraži, ali to mora biti učinjeno razumno ubrzo nakon 
toga. Ako je čišćenje odgođeno, poruka upozorenja ostat će osvijetljena do postupak je dovršen. 
Program automatskog čišćenja obuhvaća dvije faze: ciklus čišćenja i ciklus pranja, a traje oko 13 sati min.

 Važno: Ako iskopčate uređaj tijekom ciklusa čišćenja ili ako dođe do prekida napajanja, program čišćenja nastavit 
će se od trenutne faze kada se vrati snaga. Nije moguće odgoditi ovaj postupak. To je neophodno kako bi se osiguralo 
ispravno ispiranje vodenog kruga. U ovom slučaju, novi tableta za čišćenje može biti neophodna. Dovršite cijeli program 
čišćenja kako biste uklonili ostatke sredstva za čišćenje proizvoda štetnih za vaše zdravlje.

Čišćenje nastavka “One Touch Cappuccino”

Da biste dovršili program čišćenja, trebat će vam dva spremnika (minimalno 0,6 l) i KRUPS tekućinu za čišćenje.

Ciklus čišćenja možete započeti pritiskom na tipku .
Zatim odaberite “Održavanje” > “Čišćenje mlijeka”. Slijedite upute na zaslonu.

Demontaža nastavka “One Touch Cappuccino”

Uz ispiranje potrebno je svaki put nakon uporabe očistiti različite elemente nastavka. Rastaviti ga i slijedite ove upute:

Uklonite cijev za mlijeko, Slika 21. Skinite prednji poklopac mlaznica za kavu. Gurnite ga prema dolje i povucite prema 
sebi. Slika 22. Uklonite sklop “One Touch Cappuccino” povlačenjem gornjeg dijela nastavka Sl. 23. Potpuno rastavite 
sklop. Slika 24. Skinite priključak mlijeka za cijevi Sl. 25. Očistite sve odvojive dijelove (sklop, konektor i cijev za 
mlijeko) tekućim deterđentom. Zatim ih isperite u toploj vodi. Sl. 26. Kada su elementi čisti i suhi, uzmite dijelove sklopa 
za cappuccino k i vratite ih u svoj prvobitni položaj. Slika 27. Zamijenite poklopac Slika 28. Stavite priključak na cijev. 
Slika 29. (suprotna strana kose strana) i priključite sklop. Slika 30.

Automatski program za uklanjanje kamenca iz kruga pare

 Upozorenje: ako je vaš aparat opremljen našim sustavom Claris - Aqua Filter System, uklonite uložak
prije uklanjanje kamenca.
Na zaslonu će se pojaviti poruka kada se program uređaja za uklanjanje kamenca mora sprovesti. Učestalost programa 
ovisi o kvaliteti korištene vode i o tome koristi li se filter Claris Aqua Filter System ili ne (što je voda tvrđa, to je češće 
aparat potrebno čistitii).

 Važno: Niste obvezni izvršiti ovaj program odmah, iako ga aparat ga traži, ali mora biti ubrzo nakon toga. Ako 
se uklanjanje kamenca odgodi, poruka upozorenja nastavit će se prikazaviati dok proces ne završi. Kada se postigne 
razina upozorenja za uklanjanje kamenca i prikazuje se, pritisnite  za pokretanje programa za uklanjanje kamenca. 
Da biste ga odgodili, pritisnite . 

Nakon što pokrenete postupak, slijedite upute na zaslonu. Također je moguće pokrenuti ciklus za uklanjanje kamenca 
kroz izbornik “Maintenance” (održavanje) > “Descaling”. Za izvođenje programa za uklanjanje kamenca potrebno vam 
je spremnik s kapacitetom od najmanje 0,6 litara koji bi trebao biti postavljen ispod One Touch Cappuccino nastavka 
i KRUPS vrećice za uklanjanje kamenca (40 g). Slika 34b. Napunite spremnik vode do oznake CALC, a zatim ulijte 
sadržaj jedne vrećice sredstva za uklanjanje kamenca.
Program za uklanjanje kamenca sastoji se od tri faze: ciklusa za uklanjanje kamenca i dva ciklusa ispiranja. Program 
traje otprilike 20 minuta.

 Važno: Ako dođe do prekida napajanja ili ako isključite uređaj, ciklus će se nastaviti od trenutne faze kada se vrati. 
Neće biti moguće poništiti ovu operaciju. Dovršite cijeli ciklus kako bi se cijelo sredstvo za uklanjanje kamenca koji je 
štetan za zdravlje.
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PROBLEMI U RADU

Ukoliko bilo koji od dolje navedenih problema ne možete riješiti javite se ovlaštenom KRUPS servisu.

PROBLEM RJEŠENJE

Vaš uređaj otkriva grešku. 
Isključite i odspojite uređaj, uklonite filter uložak, pričekajte minutu i 
ponovno pokrenite uređaj. 

Uređaj se ne uključuje pritiskom na 
tipku  za uključivanje. 

Provjerite da su obe utičnice pravilno uključene. 

Mlinac proizvodi čudan zvuk. 
Strano tijelo je upalo u mlinac. Isključite uređaj prije otkrivanja kvara. 
Pokušajte usisati čestice koje su upale unutra. 

Cjevčica za paru proizvodi čudnu buku. Provjerite da je četkica pravilno postavljena i sastavljena. 

Cjevčica za paru je djelomično ili 
potpuno začepljena. 

Provjerite rupice da nisu zaštopane ostatkom mlijeka i ako jesu očistite ih 
iglicom. 

Cjevčica za paru radi malo ili ni malo 
pjene. 

Za sve napitke na bazi mlijeka, rabite svježe hladno pasterizirano mlijeko 
i hladna posuda. Ukoliko se rezultati ne poboljšaju, pokušajte promijeniti 
marku mlijeka. 

Para ne izlazi kroz cjevčicu. 
Ispraznite spremnik i izvadite uložak. Spremnik vode napunite s vodom 
koja je bogata kalcijem i isperite sustav za paru. 

Auto Cappucino nastavak ne usisava 
mlijeko.

Provjerite da je konektor dobro postavljen i da nije prljav ili začepljen; 
ostavite u malo tople vode sa deterđentom za posuđe da se otapa.. 
Operite cijeli sklop. Za mliječne napitke preporučamo uporabu svježeh 
UHT mliejka kojeg ste nedavno otvorili. 

Ispod uređaja ima vode. 

Prije uklanjanja spremnika za vodu, pričekajte 15 sekundi nakon završetka 
kuhanja kave tako da uređaj pravilno završi svoj ciklus. 
Provjerite je li posuda za kapljevinu pravilno postavljena uređaj; ona bi 
uvijek trebala biti na mjestu, čak i kad uređaj nije u uporabi. 
Provjerite je li posuda za kapljevinu puna. 
Posudu za kapljevinu ne smije se ukloniti tijekom ciklusa. 
Redovito čistite spremnik kako biste izbjegli nakupljanje kamenca koji 
može uzrokovati curenje. 

Nakon pražnjenja spremnika iskorištene 
kave i spremnika za ostatke kave*, 
poruka upozorenja je još na zaslonu. 

Izvadite spremnik za ostatke kave * i obrišite skupa s spremnikom 
iskorištene kave i pažljivo vratite na mjesto, sačekajte 6 sekundi prije
nego li ih vratite natrag u uređaj. 

Kava teče presporo. 

Okrenite izbornik za finoću mljevenja na desno kako bi mlinac mljeo na 
krupnije (to se može desiti i radi tipa kave koju rabite). Sprovedite nekoliko 
ciklusa ispiranja. Promijenite filter vode. 
Također može ovisiti o vrsti kave koja se koristi. 
Pokrenite jedan ili nekoliko ciklusa ispiranja. 
Zamijenite spremnik Claris Aqua Filter System (pogledajte “Postavljanje 
filtera”). 

Para izlazi kroz posudu za kapljevinu. Ovisno o napitku, može se desiti da para izlazi kroz rešetku.

Uređaj traži čišćenje posude za 
kapljevinu iako je ona čista.

Uređaj je programiran da traži čišćenje nakon određenog broja skuhanih 
kava iako ste možda u međuvremenu to već posčistili.

Uređaj traži da ga se isključi i uključi 
ponovno.

Isključite uređaj na 20 sekundi, maknite Claris filter pa potom ponovno 
uklkjučite uređaj. Ukoliko se problem i dalje nastavlja, kontaktirajte 
KRUPS servis.

Uređaj ne zahtjeva čišćenje kamenca. Uređaj traži čišćenje nakon nekoliko priprema s parom.
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PROBLEM RJEŠENJE

Tragovi mlijeka u Americano kavi ili 
vrućoj vodi.

Očistite krug kojim kola mlijeko i Auto Cappuccino nastavak.

Voda ili mlijeko ne izalzi kako treba. Provjerite da je One Touch Cappuccino pravilno postavljen.

Izbornik finoće mljevenja se teško 
okreće

Mijenjate finoću mljevenja samo kad uređaj nije u radu

Espresso ili kava nisu dovoljno vrući. 
Promijenite temperaturu kave. Zagrijte šalicu ispiranjem u vrućoj vodi prije 
pripreme kave. 

Kava je rijetka i blijeda. 

Izbjegnite uporabu masne, karamelizirane ili aromatizirane kave. Provjerite 
jel ima kave u spremniku i da je pravilno postavljena. 
Smanjite količinu napitka, povećavajte jačinu. 
Okrenite izbornik finoće mljevenja na sitnije. 
Napunite šalicu u dva ciklusa pomoću funkcije 2 šalice. 

Uređaj ne radi kavu. 
Detektiran je problem prilikom pripreme napitka. Uređaj se automatski 
resetirao i spreman je za novi ciklus. 

Čaj nije dovoljno vruć ili je previše vruć. Povisite ili snizite temperaturu ulaskom u Settings.

Tijekom ciklusa došlo je do prestanka 
struje. 

Uređaj se automatski restarta nakon što ga ponovno uključite. 

Pojava pare ispod poklopca spremnika 
kave u zrnu.

Otvor za stavljanje tablete za čišćenje možda nije dobro zatvoren.

Koristili ste mljevenu kavu umjesto 
zrna.

Pomoću usisavača usisajte tragove mljevene kave u spremniku kave u 
zrnu.

Mljevena kava se nalazi u posudi za 
kapljevinu. 

To je normalno. 

Kada isključite urešaj, topla voda 
izlazi kroz izla za kavu ili One Touch 
Cappuccino.

Ovisno o tipu recepta, uređaj može sprovoditi ciklus automatskog 
čišćenja. Ciklus traje nekoliko sekundi i automatski se zasuatvlja.

Iako u spremnuku vode ima vode, 
pojavljuje se poruka na zaslonu.

Provjerite da je spremnik dobro postavljen na uređaj. Provjerite i plovak na 
dnu posude. 

Nakon pripremem napitka, tražite Extra 
Shot ali uređaj javlja kako nije moguće.

Spremnik iskorištene kave je pun i funkcija nije moguća. Nakon što je 
napitak gotov, možete napraviti espresso nakon što ispraznite posudu za 
iskorištenu kavu.

 Opasnost: Samo kvalificirani tehničar je ovlašten izvršiti popravke na električnim dijelovima i obavljati poslove na 
električnoj mreži. Ako ne slijedite ove upute, postoji rizik od smrti električnim udarima. Nemojte koristiti uređaj vidljivo 
oštećen!
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